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EN - English
 WARNING

Install this appliance properly according to this manual. 
Only authorized people can install this appliance. 
The device may only be operated at power outlets or fixed connections with pro-
tective earthing. 
Only the hoses supplied are allowed to be used.

DE - Deutsch
 WARNUNG

Installieren Sie dieses Gerät ordnungsgemäß gemäß diesem Handbuch. 
Dieses Gerät kann nur von autorisierten Personen installiert werden. 
Gerät nur an Steckdosen oder Festanschlüssen mit Schutzerdung betreiben. 
Es dürfen nur die mitgelieferten Schläuche verwendet werden.

FR - Français
 AVERTISSEMENT

Installez cet appareil correctement conformément à ce manuel. 
Seules les personnes autorisées peuvent installer cet appareil. 
Utiliser l’appareil uniquement lorsqu’il est raccordé à des prises électriques ou 
des branchements fixes avec mise à la terre. 
Seuls les tuyaux fournis peuvent être utilisés.

IT - Italiano
 AVVERTIMENTO

Installare questo dispositivo seguendo le istruzioni contenute in questo manuale. 
Solo le persone autorizzate possono installare questo dispositivo.
Utilizzare l’apparecchio esclusivamente con prese elettriche o allacciamenti fissi 
provvisti di messa a terra. 
Possono essere utilizzati soltanto i flessibili forniti in dotazione.

~ 60min
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ES - Español
 ADVERTENCIA

Instale este dispositivo siguiendo las instrucciones de este manual. 
Este dispositivo sólo deberá ser instalado por personal autorizado. 
El dispositivo debe utilizarse solamente en salidas de corriente o conexiones fijas 
con puesta a tierra de protección.
Solo se permite el uso de las mangueras suministradas.

PT - Português
 ATENÇÃO

Instale este aparelho corretamente, de acordo com este manual. 
Apenas pessoas autorizadas podem instalar este aparelho. 
O aparelho só pode ser utilizado em tomadas ou ligações fixas com ligação à 
terra de protecção.
Apenas as mangueiras fornecidas podem ser usadas.

PL Polski
 OSTRZEŻENIE

Zainstaluj urządzenie zgodnie z instrukcją. 
Tylko autoryzowany osoby do tego uprawnione mogą instalowaćto urządzenie. 
Urzàdzenie moŕna eksploatowaâ wyğàcznie po podğàczeniu do gniazdek 
elektrycznych lub przyğàczy stacjonarnych wyposaŕonych w uziemienie ochronne.
Można używać wyłącznie dostarczonych węży.

NL - Nederlands
 WAARSCHUWING

Installeer dit toestel op een juiste manier volgens deze handleiding. 
Alleen geautoriseerde personen kunnen dit apparaat installeren. 
Apparaat alleen aan stopcontacten ofvaste aansluitingen met randaardinggebru-
iken. 
Alleen de meegeleverde slangen mogen wordengebruikt. 

NO - Norsk
 ADVARSEL

Installer apparatet riktig i henhold til denne bruksanvisningen. 
Bare autoriserte personer kan installere dette apparatet. 
Apparatet skal kun drives i stikkontakter eller faste tilkoplinger med jordetledning.
Bruk bare de medfølgende slangene.
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220/240 V
50/60 Hz

P  MAX.

0,05 ÷ 1,00 MPa 
0,5 ÷ 10,00 bar
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OL Kurz eintauchen (1 

s), leicht abschütteln 

und nach 1 min 
ablesen.5 grün/green/vert

1 rot/red/rouge
2 rot/red/rouge

3 rot/red/rouge
4 rot/red/rouge

5 rot/red/rouge

shake off excess 
water and compare 

after 1 min.

Teststäbchen zur Bestimmung 

der Wasserhärte
Test strip for determination of 

water hardness
Bandelette pour déterminer la 

dureté de l’eau

Plongez brièvement 

(1 s), égouttez l’excès 

d’eau et comparez 

après 1 min. 0˚dH/ 0.00˚e/ 0˚f
5˚dH/ 6.25˚e/ 9˚f

10˚dH/12.50˚e/18˚f

15˚dH/18.75˚e/27˚f

20˚dH/25.00˚e/36˚f

25˚dH/31.25˚e/45˚f

AQUADUR ®

User
Manual

BIDET USER MANUAL
IW-H20L

■ Please carefully read this 

instruction manual for proper use 

of this appliance

■ The product warranty is included 

in this instruction manual.

■ Please contact our company for 

any inquiries during use.

■

■

After the box is opened and the 

appliance is installed, no return or 

exchange is allowed.

This appliance is for AC230V only 

so please make sure to check 

before installing.

?
OLI 70
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220/240V
50/60Hz

-ON-

6-2

6-3

6-4

5 sec

6-1
6 

3 x AAA
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6-5 6-6

Click!

30 sec

3 Beeps!

ON

OK
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Inspired by water...

Oli S.r.l.
Via Piani di Mura, 1
25070 Casto (BS) Italy

Tel.+39 0365 890611
Fax +39 0365 879922 
info@olisrl.it
www.oli-world.com




